
SAVAGE RASCAL SCOPE BASES - EGW SAVAGE RASCAL 1-PIECE
DRILLED PICATINNY BASE 0 MOA

EGW Remington 700, 722, 40X Short Action Scope Bases. Add the versatility of
a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing
that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts
Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled
center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SAVAGE RASCAL 1-PIECE DRILLED PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000438
Mfr. No.: 41960
Color: Black
Elevation: -
Make: Savage
Material: -
Model: -
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.073kg
UPC: 841370105793

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SAVAGE RASCAL SCOPE
BASES

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Savage Rascal 1teilige gebohrte Picatinny Basis 0 MOA entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Vielseitigkeit deines Gewehrs zu erhöhen, indem es eine zuverlässige Montage für
Zielfernrohre bietet. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und ordnungsgemäße
Verwendung des Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den in dieser Anleitung bereitgestellten Anweisungen installiert und
verwendet wird, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Zielfernrohrbasis und ihre Montage auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Dieses Produkt ist für die Verwendung mit
Feuerwaffen konzipiert und sollte nicht für andere Anwendungen verwendet werden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installation Sicherheit: Stelle immer sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation
beginnst. Dies reduziert das Risiko einer versehentlichen Entladung.
DrehmomentSpezifikationen: Halte dich an die empfohlenen DrehmomentSpezifikationen von 20 ZollPfund
bei der Installation der Zielfernrohrbasis. Zu festes Anziehen kann die Waffe oder die Zielfernrohrbasis
beschädigen.
Verwendung von Loctite: Trage während der Installation einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben
auf, um ein Lösen durch Rückstoß zu verhindern.
Kompatibilität: Überprüfe, ob die verwendeten ZielfernrohrRinge mit der PicatinnySchiene kompatibel sind,
um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Inspektion: Überprüfe nach der Installation regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und die Integrität der
Zielfernrohrbasis, insbesondere nach intensiver Nutzung oder nach dem Transport der Waffe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge: einen Innensechskantschlüssel und blauen Loctite.

Installation:

Finde die Werksmontagelöcher auf dem Empfänger deiner Waffe.
Richte die EGW Savage Rascal Zielfernrohrbasis mit den Montagelöchern aus.
Setze die bereitgestellten Innensechskantschrauben durch die Basis in die Montagelöcher ein.
Ziehe die Schrauben mit dem Innensechskantschlüssel auf ein Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Achte darauf, nicht zu fest anzuziehen, da dies die Basis oder die Waffe beschädigen kann.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, bevor du sie festziehst, um sicherzustellen,
dass sie sicher bleiben.

Verwendung:

Nach der Installation befestige deine Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge an der Zielfernrohrbasis.
Stelle das Zielfernrohr auf den richtigen Augenabstand und die Ausrichtung ein, bevor du es an Ort und
Stelle sicherst.
Überprüfe regelmäßig das Zielfernrohr und die Basis auf Anzeichen von Bewegung oder Lockerung
während der Nutzung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften zur Abfallwirtschaft und zum Recycling.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe lokale Recyclingprogramme, die
Metallkomponenten akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit oder Verwendung der EGW Savage Rascal 1teiligen gebohrten Picatinny Basis
konsultiere bitte den Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast, oder besuche die offizielle Website für
zusätzliche Ressourcen und Unterstützung.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner EGW Savage Rascal
Zielfernrohrbasis gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und Verantwortung in deinen Waffenpraktiken
priorisierst.
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Safety Instruction Guide for SAVAGE RASCAL SCOPE
BASES

Introduction
Thank you for choosing the EGW Savage Rascal 1Piece Drilled Picatinny Base 0 MOA. This product is designed to
enhance the versatility of your firearm by providing a reliable mounting solution for scopes. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and proper usage of the product in compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed and used according to the instructions provided in this guide to avoid
potential hazards.
Regularly inspect the scope base and its mounting for any signs of wear or damage.
Use the product only for its intended purpose. This product is designed for use with firearms and should not be
used for any other applications.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Always ensure that the firearm is unloaded before beginning installation. This reduces the
risk of accidental discharge.
Torque Specifications: Follow the recommended torque specifications of 20 inch lbs when installing the
scope base. Overtightening may cause damage to the firearm or the scope base.
Use of Loctite: Apply a drop of blue Loctite to the screws during installation to prevent loosening due to recoil.
Compatibility: Verify that the scope rings used are compatible with the Picatinny rail to ensure a secure fit.
Inspection: After installation, regularly check the tightness of the screws and the integrity of the scope base,
especially after extensive use or after transporting the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools: a socket head Torx wrench and blue Loctite.

Installation:

Locate the factory scope mount holes on your firearm's receiver.
Align the EGW Savage Rascal scope base with the mount holes.
Insert the provided socket head Torx screws through the base into the mount holes.
Using the Torx wrench, tighten the screws to a torque of 20 inch lbs. Ensure not to overtighten, as this
can damage the base or the firearm.
Apply a drop of blue Loctite to each screw before tightening to ensure they remain secure.

Usage:

Once installed, attach your Picatinny or Weaver scope rings to the scope base.
Adjust the scope for proper eye relief and alignment before securing it in place.
Regularly check the scope and base for any signs of movement or loosening during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding waste management and recycling.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
metal components.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or usage of the EGW Savage Rascal 1Piece Drilled Picatinny Base, please
consult the retailer from whom you purchased the product or visit the official website for additional resources and
support.

By adhering to these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your EGW Savage Rascal scope base.
Thank you for prioritizing safety and responsibility in your firearm practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BASES DE
MIRA SAVAGE RASCAL

Introducción
Gracias por elegir la Base Picatinny de Una Pieza EGW Savage Rascal 0 MOA. Este producto está diseñado para
mejorar la versatilidad de tu arma al proporcionar una solución de montaje confiable para miras. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y adecuado del producto de
acuerdo con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado y utilizado de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en
esta guía para evitar posibles peligros.
Inspecciona regularmente la base de la mira y su montaje en busca de signos de desgaste o daño.
Usa el producto solo para su propósito previsto. Este producto está diseñado para su uso con armas de fuego
y no debe utilizarse para ninguna otra aplicación.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Esto reduce el riesgo de disparos accidentales.
Especificaciones de Torque: Sigue las especificaciones de torque recomendadas de 20 pulgadaslibras al
instalar la base de la mira. Apriete en exceso puede causar daños al arma o a la base de la mira.
Uso de Loctite: Aplica una gota de Loctite azul a los tornillos durante la instalación para evitar que se aflojen
debido al retroceso.
Compatibilidad: Verifica que los anillos de mira utilizados sean compatibles con el riel Picatinny para
asegurar un ajuste seguro.
Inspección: Después de la instalación, revisa regularmente la tensión de los tornillos y la integridad de la
base de la mira, especialmente después de un uso extenso o de transportar el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias: una llave Torx de cabeza socket y Loctite azul.

Instalación:

Localiza los agujeros de montaje de la mira de fábrica en el receptor de tu arma.
Alinea la base de mira EGW Savage Rascal con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza Torx proporcionados a través de la base en los agujeros de montaje.
Usando la llave Torx, aprieta los tornillos a un torque de 20 pulgadaslibras. Asegúrate de no apretar en
exceso, ya que esto puede dañar la base o el arma.
Aplica una gota de Loctite azul a cada tornillo antes de apretar para asegurar que permanezcan
seguros.

Uso:

Una vez instalada, adjunta tus anillos de mira Picatinny o Weaver a la base de la mira.
Ajusta la mira para obtener la distancia ocular y la alineación adecuadas antes de asegurarlo en su
lugar.
Revisa regularmente la mira y la base en busca de signos de movimiento o aflojamiento durante su
uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre gestión de residuos y reciclaje.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje locales que
acepten componentes metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso de la Base Picatinny de Una Pieza EGW Savage Rascal,
consulta con el minorista donde compraste el producto o visita el sitio web oficial para obtener recursos y soporte
adicionales.

Al adherirte a estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu base de mira EGW Savage Rascal.
Gracias por priorizar la seguridad y la responsabilidad en tus prácticas con armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour les EMBASES DE LUNETTE
SAVAGE RASCAL

Introduction
Merci d'avoir choisi l'embase de lunette EGW Savage Rascal 1Pièce Drilled Picatinny Base 0 MOA. Ce produit est
conçu pour améliorer la polyvalence de votre arme à feu en fournissant une solution de montage fiable pour les
lunettes. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et appropriée du produit,
conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est installé et utilisé conformément aux instructions fournies dans ce guide pour
éviter les dangers potentiels.
Inspectez régulièrement la base de lunette et son montage pour tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez le produit uniquement à des fins prévues. Ce produit est conçu pour une utilisation avec des armes à
feu et ne doit pas être utilisé pour d'autres applications.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité d'Installation : Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de commencer
l'installation. Cela réduit le risque de décharge accidentelle.
Spécifications de Couple : Suivez les spécifications de couple recommandées de 20 pouceslbs lors de
l'installation de la base de lunette. Un serrage excessif peut endommager l'arme à feu ou la base de lunette.
Utilisation de Loctite : Appliquez une goutte de Loctite bleu sur les vis lors de l'installation pour éviter
qu'elles ne se desserrent à cause du recul.
Compatibilité : Vérifiez que les anneaux de lunette utilisés sont compatibles avec le rail Picatinny pour
garantir un ajustement sécurisé.
Inspection : Après l'installation, vérifiez régulièrement le serrage des vis et l'intégrité de la base de lunette,
surtout après une utilisation prolongée ou après avoir transporté l'arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires : une clé Torx à tête creuse et du Loctite bleu.

Installation :

Localisez les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de votre arme à feu.
Alignez la base de lunette EGW Savage Rascal avec les trous de montage.
Insérez les vis Torx fournies à travers la base dans les trous de montage.
À l'aide de la clé Torx, serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs. Veillez à ne pas trop serrer, car cela
peut endommager la base ou l'arme à feu.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis avant de serrer pour garantir qu'elles restent
sécurisées.

Utilisation :

Une fois installée, fixez vos anneaux de lunette Picatinny ou Weaver à la base de lunette.
Ajustez la lunette pour un bon dégagement oculaire et un bon alignement avant de la sécuriser en
place.
Vérifiez régulièrement la lunette et la base pour tout signe de mouvement ou de desserrage pendant
l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant la gestion des déchets et le
recyclage.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage locaux
qui acceptent les composants métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de l'embase de lunette EGW Savage Rascal 1Pièce Drilled
Picatinny Base, veuillez consulter le détaillant auprès duquel vous avez acheté le produit ou visiter le site Web
officiel pour des ressources et un soutien supplémentaires.

En respectant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre base de lunette EGW Savage
Rascal. Merci de prioriser la sécurité et la responsabilité dans vos pratiques liées aux armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Mirini
SAVAGE RASCAL

Introduzione
Grazie per aver scelto la base Picatinny monopezzo EGW Savage Rascal 0 MOA. Questo prodotto è progettato per
migliorare la versatilità del tuo fucile fornendo una soluzione di montaggio affidabile per i mirini. Ti invitiamo a leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato e utilizzato secondo le istruzioni fornite in questa guida per evitare
potenziali rischi.
Ispeziona regolarmente la base del mirino e il suo montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto. Questo prodotto è progettato per l'uso con armi da fuoco e non
deve essere utilizzato per altre applicazioni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'installazione: Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Questo riduce il rischio di spari accidentali.
Specifiche di coppia: Segui le specifiche di coppia raccomandate di 20 pollicilbs durante l'installazione della
base del mirino. Un serraggio eccessivo può danneggiare l'arma o la base del mirino.
Uso di Loctite: Applica una goccia di Loctite blu sulle viti durante l'installazione per prevenire allentamenti a
causa del rinculo.
Compatibilità: Verifica che gli anelli per mirino utilizzati siano compatibili con la slitta Picatinny per garantire
una vestibilità sicura.
Ispezione: Dopo l'installazione, controlla regolarmente la tenuta delle viti e l'integrità della base del mirino,
specialmente dopo un uso intenso o dopo aver trasportato l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari: una chiave Torx a testa esagonale e Loctite blu.

Installazione:

Individua i fori di montaggio del mirino di fabbrica sul ricevitore della tua arma.
Allinea la base del mirino EGW Savage Rascal con i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale fornite attraverso la base nei fori di montaggio.
Utilizzando la chiave Torx, stringi le viti con una coppia di 20 pollicilbs. Assicurati di non stringere
eccessivamente, poiché questo può danneggiare la base o l'arma.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite prima di stringere per garantire che rimangano sicure.

Uso:

Una volta installata, fissa i tuoi anelli per mirino Picatinny o Weaver alla base del mirino.
Regola il mirino per una corretta distanza degli occhi e allineamento prima di fissarlo in posizione.
Controlla regolarmente il mirino e la base per eventuali segni di movimento o allentamento durante
l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti la gestione dei rifiuti e il riciclaggio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali che accettano
componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso della base Picatinny monopezzo EGW Savage Rascal, ti
invitiamo a consultare il rivenditore da cui hai acquistato il prodotto o visitare il sito ufficiale per risorse e supporto
aggiuntivi.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua base per mirini EGW Savage Rascal.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla responsabilità nelle tue pratiche di utilizzo delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
SAVAGE RASCAL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór EGW Savage Rascal 1Piece Drilled Picatinny Base 0 MOA. Produkt ten został zaprojektowany
w celu zwiększenia wszechstronności Twojej broni, oferując niezawodne rozwiązanie do montażu lunet. Prosimy o
uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie
produktu zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest zainstalowany i używany zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji, aby
uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj bazę montażową lunet i jej mocowanie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Używaj produktu tylko do zamierzonego celu. Produkt ten jest przeznaczony do użycia z bronią palną i nie
powinien być stosowany w innych zastosowaniach.
Przechowuj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Bezpieczeństwo montażu: Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem montażu.
Zmniejsza to ryzyko przypadkowego wystrzału.
Specyfikacje momentu obrotowego: Postępuj zgodnie z zalecanymi specyfikacjami momentu obrotowego
wynoszącymi 20 cali funtów podczas instalacji bazy montażowej. Zbyt mocne dokręcanie może spowodować
uszkodzenie broni lub bazy montażowej.
Użycie Loctite: Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na śruby podczas instalacji, aby zapobiec luzowaniu się w
wyniku odrzutu.
Kompatybilność: Upewnij się, że używane pierścienie lunet są kompatybilne z szyną Picatinny, aby
zapewnić pewne mocowanie.
Inspekcja: Po instalacji regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub oraz integralność bazy montażowej,
szczególnie po intensywnym użytkowaniu lub transportowaniu broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia: klucz Torx z gniazdem oraz niebieski Loctite.

Instalacja:

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe na receiverze swojej broni.
Wyrównaj bazę montażową EGW Savage Rascal z otworami montażowymi.
Włóż dostarczone śruby Torx przez bazę do otworów montażowych.
Używając klucza Torx, dokręć śruby do momentu 20 cali funtów. Upewnij się, że nie dokręcasz zbyt
mocno, ponieważ może to uszkodzić bazę lub broń.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na każdą śrubę przed dokręceniem, aby zapewnić ich stabilność.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu przymocuj swoje pierścienie lunet Picatinny lub Weaver do bazy montażowej.
Dostosuj lunetę do odpowiedniej odległości do oka i wyrównania przed zabezpieczeniem jej na
miejscu.
Regularnie sprawdzaj lunetę i bazę pod kątem oznak ruchu lub luzowania się podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami i recyklingu.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe, które
akceptują komponenty metalowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania EGW Savage Rascal 1Piece Drilled
Picatinny Base, skonsultuj się z detalistą, od którego zakupiłeś produkt, lub odwiedź oficjalną stronę internetową w
celu uzyskania dodatkowych zasobów i wsparcia.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie bazy montażowej EGW
Savage Rascal. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialności w praktykach
związanych z bronią palną.
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Turvaohjeet SAVAGE RASCAL SCOPE BASES
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Savage Rascal 1Piece Drilled Picatinny Base 0 MOA tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
lisäämään haulikkosi monipuolisuutta tarjoamalla luotettavan kiinnitysratkaisun tähtäimille. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean käytön EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty tämän oppaan ohjeiden mukaisesti mahdollisten vaarojen
välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti tähtäinkiskon ja sen kiinnityksen kunto mahdollisten kulumis tai vaurioitumismerkkien
varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi aseiden
kanssa, eikä sitä tulisi käyttää muihin tarkoituksiin.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Asennusturvallisuus: Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista. Tämä vähentää
tahattoman laukaisun riskiä.
Vääntömomentin Määrittelyt: Noudata suositeltua vääntömomenttia 20 tuumaa lbs asennettaessa
tähtäinkiskoa. Liiallinen tiukentaminen voi vahingoittaa asetta tai tähtäinkiskoa.
Loctiten Käyttö: Levitä tippa sinistä Loctitea ruuveihin asennuksen aikana estääksesi niiden löystymisen
takaisinlyönnin vuoksi.
Yhteensopivuus: Varmista, että käytetyt tähtäinkehykset ovat yhteensopivia Picatinnyraudan kanssa
varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen.
Tarkastus: Asennuksen jälkeen tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja tähtäinkiskon eheys, erityisesti
laajan käytön tai aseen kuljettamisen jälkeen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut: sokkaavaimen Torx ja sininen Loctite.

Asennus:

Etsi tehtaan tähtäinkiskon reikiä aseen vastaanottimesta.
Kohdista EGW Savage Rascal tähtäinkisko kiinnityskohdille.
Aseta mukana tulevat sokkaavaimen Torx ruuvit kiskon läpi kiinnityskohdille.
Käytä Torxavainta tiukentamaan ruuvit 20 tuumaa lbs vääntömomentilla. Varmista, ettei liiallista
tiukentamista tapahdu, sillä se voi vahingoittaa kiskoa tai asetta.
Levitä tippa sinistä Loctitea jokaisen ruuvin päälle ennen tiukentamista varmistaaksesi, että ne pysyvät
tiukkoina.

Käyttö:

Kun kisko on asennettu, kiinnitä Picatinny tai Weavertähtäinkehykset tähtäinkiskoon.
Säädä tähtäintä oikean silmän etäisyyden ja kohdistuksen varmistamiseksi ennen sen paikalleen
kiinnittämistä.
Tarkista säännöllisesti tähtäin ja kisko mahdollisten liikkumisen tai löystymisen merkkien varalta käytön
aikana.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittely ja kierrätysasetusten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka hyväksyvät
metallikomponentteja.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä EGW Savage Rascal 1Piece Drilled Picatinny Base tuotteen turvallisuudesta tai
käytöstä, ota yhteyttä ostopaikkaasi tai vieraile virallisella verkkosivustolla lisäresurssien ja tuen saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa EGW Savage Rascal tähtäinkiskosi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos,
että asetat turvallisuuden ja vastuullisuuden etusijalle aseharjoituksissasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SAVAGE RASCAL
SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du har valt EGW Savage Rascal 1Piece Drilled Picatinny Base 0 MOA. Denna produkt är utformad för att
öka mångsidigheten hos ditt vapen genom att erbjuda en pålitlig monteringslösning för kikarsikten. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten i enlighet
med EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten installeras och används enligt instruktionerna i denna guide för att undvika potentiella
faror.
Inspektera regelbundet scopebasen och dess montering för eventuella tecken på slitage eller skador.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte. Denna produkt är avsedd för användning med skjutvapen och
ska inte användas för andra tillämpningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet: Se alltid till att vapnet är oladdat innan installationen påbörjas. Detta minskar risken för
oavsiktlig avfyrning.
Dra åt specifikationer: Följ de rekommenderade dra åt specifikationerna på 20 tum lbs vid installation av
scopebasen. Överdriven åtdragning kan orsaka skador på vapnet eller scopebasen.
Användning av Loctite: Applicera en droppe blå Loctite på skruvarna under installationen för att förhindra att
de lossnar på grund av rekyl.
Kompatibilitet: Kontrollera att de kikarsiktringar som används är kompatibla med Picatinnyskenan för att
säkerställa en säker passform.
Inspektion: Efter installationen, kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och integriteten hos
scopebasen, särskilt efter omfattande användning eller efter transport av vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg: en socket head Torxnyckel och blå Loctite.

Installation:

Lokalisera de fabriksmonterade kikarsiktsfästhålen på ditt vapens mottagare.
Justera EGW Savage Rascal scopebasen med monteringshålen.
Sätt in de medföljande socket head Torxskruvarna genom basen i monteringshålen.
Använd Torxnyckeln för att dra åt skruvarna till ett vridmoment på 20 tum lbs. Se till att inte överdriva,
eftersom detta kan skada basen eller vapnet.
Applicera en droppe blå Loctite på varje skruv innan du drar åt för att säkerställa att de förblir säkra.

Användning:

När installationen är klar, fäst dina Picatinny eller Weaverkikarsiktringar på scopebasen.
Justera kikarsiktet för korrekt ögonavstånd och inriktning innan du säkrar det på plats.
Kontrollera regelbundet kikarsiktet och basen för eventuella tecken på rörelse eller lossnande under
användning.

Avfallsanvisningar



Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående avfallshantering och återvinning.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar
metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av EGW Savage Rascal 1Piece Drilled Picatinny Base,
vänligen konsultera återförsäljaren där du köpte produkten eller besök den officiella webbplatsen för ytterligare
resurser och support.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din EGW Savage Rascal
scopebas. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i dina skjutvapenrutiner.
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Bezpečnostní pokyny pro SAVAGE RASCAL SCOPE
BASES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Savage Rascal 1Piece Drilled Picatinny Base 0 MOA. Tento produkt je navržen
tak, aby zvýšil univerzálnost vaší zbraně tím, že poskytuje spolehlivé montážní řešení pro puškohledy. Před použitím
si prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné a správné používání produktu v
souladu s nařízením EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt nainstalován a používán podle pokynů uvedených v této příručce, abyste se vyhnuli
potenciálním nebezpečím.
Pravidelně kontrolujte základnu puškohledu a její montáž na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte produkt pouze pro jeho zamýšlený účel. Tento produkt je určen pro použití se střelnými zbraněmi a
neměl by být používán pro žádné jiné aplikace.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Hlášte jakékoliv nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost při instalaci: Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než začnete s instalací. To snižuje riziko
náhodného výstřelu.
Specifikace utahovacího momentu: Dodržujte doporučené specifikace točivého momentu 20 palcových liber
při instalaci základny puškohledu. Přílišné utažení může způsobit poškození zbraně nebo základny
puškohledu.
Použití Loctite: Aplikujte kapku modrého Loctite na šrouby během instalace, aby se zabránilo uvolnění v
důsledku zpětného rázu.
Kompatibilita: Ověřte, že použité montážní kroužky jsou kompatibilní s Picatinny lištou, aby se zajistil
bezpečný fit.
Inspekce: Po instalaci pravidelně kontrolujte utažení šroubů a integritu základny puškohledu, zejména po
rozsáhlém používání nebo po přepravě zbraně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Shromážděte potřebné nástroje: klíč Torx a modrý Loctite.

Instalace:

Najděte tovární montážní otvory pro puškohled na přijímači vaší zbraně.
Zarovnejte základnu EGW Savage Rascal s montážními otvory.
Vložte dodané šrouby s hlavou Torx přes základnu do montážních otvorů.
Pomocí klíče Torx utáhněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber. Ujistěte se, že nepřetahujete,
protože to může poškodit základnu nebo zbraň.
Aplikujte kapku modrého Loctite na každý šroub před utažením, aby se zajistilo, že zůstanou bezpečné.

Použití:

Po instalaci připevněte své montážní kroužky Picatinny nebo Weaver na základnu puškohledu.
Nastavte puškohled na správnou vzdálenost očí a zarovnání před jeho zajištěním na místě.
Pravidelně kontrolujte puškohled a základnu na jakékoliv známky pohybu nebo uvolnění během
používání.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se nakládání s odpady a recyklací.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy, které přijímají
kovové komponenty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání EGW Savage Rascal 1Piece Drilled Picatinny Base se
prosím obraťte na prodejce, od kterého jste produkt zakoupili, nebo navštivte oficiální webové stránky pro další
zdroje a podporu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší základny puškohledu EGW Savage
Rascal. Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost a odpovědnost ve svých střeleckých praktikách.


